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PEEFACE,

When a work begun by one band is continued by anotber, an explanation or

apology seems to be i-equired. I trust bowcver tbat in the present case some

degree of continuity may be found in the reports of the excavations we have

conducted at Naukratis for the Egypt Exploration Fund. For I was by Mr.

Petric's kindness enabled to study the yet unpublished results of his first season's

exploration, and to have my conclusions incorporated in his report ; and the

excavations of the subsequent season were begun under his direction and after

his system. The present volume also contains some of his handiwork, in the

plates signed with his initials and the description of the articles contained therein.

But above all, both in the inti'oduetory narrative and in the dedication I have

endeavoured to show my sense of obligation to one whose discoveries have led

to the results recorded in this volume as well as in Naukratis vol. I.

Mr. Griffith also was with us for a short time at Naukratis. The results of

his special work will be found in the Appendix of this volume, and in the plate

which he has drawn (XXIV.). For another plate (XXIII.) we are indebted to

the kindness of Mme. Navillc.

In preparing the plans of the temples, I have met with the greatest assist-

ance from Professor Middlcton, by Avliose advice I have given the m theform in

which they now are seen. The general plan (PL IV.) is reduced from one made

by Mr. Chapman of the Fitzwilliam Museum, Avhich was based upon Mr. Petric's

plan, with such modifications and additions as our later excavations had rendered

necessary.

The photographic plates have been executed under my supervision by Mr.

Griggs ; as they are collotypcd directly from photographs of the originals, their

accuracy may be relied upon.

I have in the narrative of our season's work referred to the help and kind-
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ness Avith wliioh I liine met on every side during my stay in Egypt ; it is my
pleasing duty to acknowledge especially the consideration I received from Mr.

Masprro and others holding official positions in Egypt, and from Dr. R. S. Poole

and other officers of the Egypt Exploration Fund in England.

To the University of Cambridge I am indebted for the grant from the Worts

Fund Avhich enabled me to undertake the excavations in Egypt. I have there-

fore to lay before the University the present memoir as a report of the work for

which it equipped mc.

Last, but not least, I Avould acknoAvledgc my obligations to my brother,

Professor Percy Gardner of Oxford. To him I owe alike my first impulse to the

study of archaeology and the first suggestion of the particular piece of excavation

of Avhich this volume is the record. I have also been indebted to him for advice

and assistance both during my Avork in Egypt and during my preparation of its

results for publication. I therefore feel that his name fittingly concludes the

list of acknowledgments Avith which I Avould preface this book.

EPvNEST ARTHUR GARDNER.
Cambridge, 1888.
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NAUKRATIS.

CHAPTER VIII.

INSCEirTIONS.

(51) It will be as well to state at once that

the inscriptions found in 1885-6 are not, in

importance and antiquity, comparable to those

produced by the previous season's excavations :

and that they do not throw any light upon the

questions that have given rise to some contro-

versy. That controversy cannot be ignored or

passed over; but since no new facts are forthcom-

ing which bear directly upon it, to deal with it

here would only complicate its issues, and confuse

the discussion of the new matter now before us.

In the final chapter a few words will have to be

said as to the details of the epigraphic evidence,

and as to the light they throw on the age of

the Greek colony at Naukratis. But at present

we are only concerned with the interpretation

and the transcription of the inscriptions found

in the course of the last season. Here again

the temenos of Aphrodite has yielded by far the

most interesting and numerous collection. The

circumstances of their discovery and the })0t-

tery on which they are incised have already

been described. The inscriptions themselves

will be found upon the large folding plate

(PI. XXI. ).^ They are mostly in the Ionic alpha-

bet; the only exception that calls for special

notice is that of the inscriptions 8(3-93, which

are, as we shall see, in all probability Lesbian.

If so, they are of great interest, and are by far

the most important epigraphical discovery of

the year at Naukratis : for liitherto no Lesbian

inscription has been known previous to the

' The inscriptions have, with a few exceptions mentioned,

been traced directly from the originals, and then copied by

a photograpliic process. The forms of the letters may there-

fore be relied on as accui'ate.

general adoption of the Ionic alphabet. Hence

both the letters and the dialect are important.

But all such matters can best be discussed in

immediate connection with the inscriptions to

which they refer ; I will therefore proceed at

once to the transcription of tliese, adding such

notes as may seem necessary or desirable in

each case. I do not think I have omitted any

inscriptions that are of interest either from their

substance or the forms of their letters. Mere

repetitions of avedrjKev and t-^ 'A(^poStrjj were

obviously not worth recording.

INSCRIPTIONS FROM THE TEMENOS OF APHRODITE.

Ornate howls, painted both inside and out

with onimals in red on a wJiite ground. (PI.

VI.) 701-705.

701.' Xoi(TTpaT6<; [JL ai>€0rjK€i' TT^fjipodiTrj.

The inscription is also visible on PL VI. We
find that between the article and noun hiatus,

crasis, and prodelision are all allowed ; here

the second is found (TH<J>) ; we might equally

well have ttj 'A^poSiVj; (THIA<I>), or ttj '(f>po-

Birr) (THI<|)). I shall not again notice these

varieties when they occur.

702-5. These may all be parts of a dedication

precisely similar to 701 ; they are all from dif-

ferent fragments of the same bowl, of which

only a few scattered pieces were found. 705 is

on the outer rim, the rest inside. 702 has much

older forms than 701 ; but the bowl was similar,

and the name of the dedicator seems to have

been the same in both cases. But we cannot

- I begio with this number in order that these inscriptions

may be consecutive with the series in Nauk. I., numbered

1-700.
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believe that tlic same man dedicated both at

the same period. The complete bowl, which

is more careful and ornate in its style, may

have been a later offering from the same man,

to supersede his earlier gift.

Whitc-(jJazed Nitnh-atUo. mare ; inscripfiniis

incised on the body of the va.se. 700-738.

706. . . . 1796X105. The Chians were among

those who shared the privileges granted by

Amasis to Naukratis. Her. ii. 178 ; cf. 757.

707. . . . iOt{cT)TO<i avedrjKl^e r^fj 'A(^/3oS[tT]77[t

708. . . . (/x)aios avidr}K€

709. ... OS jxavi9r)K€ tt5[i '^(^poStTTj] eVi

rfj. . . .

710. 6 Seiva. aueOrj^Ke rrj 'Affypo^LTr]

711. Part of a name?

712. ''I]vv^ a.[ve9r)Ke. As that of a daughter

of Peitho (see Pape) this name may have been

assumed by a Naukratito heta3ra.

713. 714. Parts of names?

715. 5'[. . . a]vedr]Kei> rrj 'AfjipoSirrj . On the

bottom of a lamp of the central tube pattern,

of white Naukratite ware.

71G. '£/3/io[ti/xos ape]9r)Ke [ttJ '.<4^p]o8it[t7.

This bustrophedon inscription is incised in the

body of an ibex painted on this ware ; it thus

makes a pattern like the natural spots of the

beast's skin.

717. Kal^o'; iilavelO-qKtv. 9 is here used,

before o ; the H may be a mere mistake, but we

find a peculiar use of this letter at Naxos

(I.G.A. 407) and elsevvhere.

718, 719. Parts of names ?

720. . . . opos iJ.'ai'\_e0r)K€u

721. Part of name ?

722. Mucrds iL aviOrjK(.v 'Oi/ofxaKpiTov [rrj

'A(f)po\SLT\^r)

723. "Aero'; p.'aue6r]Kev. This name is only

known as that of a town in Crete.

724. 725. Part of name ?

KakXl
726. Qakiiap)(o<; aveOr^Ktv

727. Part of name?

t 28. Tvywv aveOrjKev

729. ApyaLo<; a[z^e]^?7Ket' jrj' 'A(]^poSLTr}.

"Apxa-ios as a name is new. The t of the

article here seems to be merely elided ; if so,

we have a fourth variety, beside the three

mentioned on 701.

730 Part of name.

731. . . . Xea)[i' a.v4.9ijKf.v

732. np(iiToye\^i'rf\'; \_avi9riKtv

733. 'Avi9r]K(.v. This and 738 are given, to

show side by side the older aud the later form

of ^.

734. . . . va^ p.'[avi9r]K(.v

735. . . . TTpwTov . . . ?

736. . . . wv fie av[^e97)Kei'

737. 'Apdl3a[p)(^o<; or ^Apa/3a\LyvTTTtos ?

738. See 735.

738*. In any case confused, the consonants

being omitted. Perhaps the writer meant

/x'dve^TjKCi' 'A(j)pohLTr).

White-glazed Naul-ratite ivare, iv.srriptioniy

fainted in hroivn. 739-747.

739. 'A(f)o^iTr] [.sir) ; the omission of the p is

a common error, proceeding douljtlcss from its

similarity to half of ^.

74'0. '^f/jpoStrr^Jt 0rj(rai'[Spos. The name is

new, but not impossible ; or we may restore

zJtoTrejt^TjS av[^effr}Kev.

741. AlyvnTL[os- This is interesting, if in-

dicating the nationality of the dedicator ; cf.

the second suggestion for 737. There is no

authority for restoring 'A(j)po8i.Tr]] AlyvTrTilq.

;

the epithet is, however, applied to Zeus and

Dionysus, but only late. See Pape.

742. . . . rfko<; p. avedrjKeu.

743. Z(tiiko<; or Zcou\o<; ; the reading can

hardly be doulitful, but the spelling is peculiar :

cf. Tt;ios or Trjttos. Nauk. I. PI. XXXV. No.

700 ; the first i must represent a kind of y
sound preceding the vowel.

744. 'O htlva eJSw/ce. Such a form of dedi-

cation is here unusual ; but it seems tlie

simplest restoi'ation.
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74-5. MlkU auedrjKti'. This feminine name

will bear the same I'elation to Mlkov and

MiKLOiu as, e.g., Hap/xei't? to napjxei'cou and

JlapiMefioji'.

740. . . . t77is a\_vedriKev

747. ra]\rjUL(i)\_i> or r]\i7via)[i'

Nmiknifite vases ; inscripfious incised on bottmri.

748-701.

748-753 (except 751) arc copied, not traced,

since the cnrvature of the bases made it almost

imjjossible to employ the latter process with

satisfactory results.

748. 'EpixrjaLr[}dprj'? ^jl avefirjKev Trjrf>poSLTr).

This coils right round the base ; a double

stroke is placed between v and e, where the

second line comes beneath the first.

740. Trj(j)po^LTr) <I'o/3Ti;\o9 avd\_6rjKev.

750. Tt) A(f>pooijTr] Epfj.ayaOLi'O'; iiavidyrjKei' ;

in the second a the third stroke is probably a

mere accident. The first part of a similar name

may be seen in 702.

751. AepKTj'i \^avf.OrjK]ti' TTj ^A\_j)pohiTr) ; cf.

zlep/<u\o5, &c.

752. Tri<; '.<4(^[p]oStTrj[5 a.ve9rf\Kev 'Epp.oyevq<;.

The first s is turned backwards, as sometimes

happens in early periods, while the direction

of writing is still undecided. The T hero ap-

proaches very near to the 1 form which avc

know at Corinth, and shows clearly how that

form arose.

753. EvK\rj<; aviOrjK(.v lepy^v Trj(f)poBLTrj. The

inscription is continuous round the base, the

two asterisks coinciding. The closed t) is in

one case quite clear : beside the later forms

of the same letter and of 9 this is very remark-

able, and shows how little reliance can be placed

on a single form of one letter, apart from other

evidence of date. But the form is normal and

well known ; it preserves historical character-

istics ; and so its ajipearance here in no way
weakens the evidence of other abnormal forms.

754. WevSe. ... 6 ... ou ave0[r)Kev. Wei/

... is very common in ^Egypto-Greek names
;

it means the son of, usually before the name of

a deity.

755. JJo\]uKap[7ro9 a]ue0rj\^Kep.

756. Probably a mistake for Tri~\i 'A(f)poS[LTr).

757. ... 6 Xlos. cf. 700.

758. . . . T]eicra[/n€'i'ou vlo<;. . . .] K\rj<; [avi-

OrjKev rff 'AtjipoBcTrjlL 6 T[rjLO<;

750. ? ej/c aTpa[Teia<; aueOrjK^ev ?

700. b Belua avedrjKejv 6 neL[^. . . .(^ai,§](p)ui'-

TTJ9 ? The last word is no more than a guess.

It is known as the title of the officers who had

charge of the statue at Olympia, and may have

previously been used for temple servants else-

where.

701. 'H Selva] UvXta. dno \_'A. . . Trj ^A(f>po-

StVry

Various rough vmre ; inscriptions incised.

702-705.

702. 'Ep[Jiayad['Luo<;. This is on a cup like

those often dedicated to Hera at Naukratis
;

for the name, cf. 750.

703. . . . TtaSrj?. On a jug, rough black

glaze.

704. On the handle of a large light yellow

amphora, of early type.

705. 'A(f)polSLTrj. On a piece of rough red

ware.

Gijrenaic vases ; inscriptions incised. 700, 767.

700. ^A(f>po^LTrj NeyofiavSpoq [^duedrjKeu. The

name Negonumdrus has a Clra^co-Egyptian

look.

707. 'O Seica dvedrjKev 'A(f)poS^iTr) 6 $[iXa]-

ixjx^cjvo'i? The name seems probable for a

Cyrenean.

Large howls, descended from eije-howl fi/pe.

Friezes of animals oidside, inside Hack or red

glaze with circles of white and red. 768-770.

7G8. '.<4(/)/DoSi]Tr^ rfj i{y) Nav-

KpdTL. This is painted in white letters on the

I'ed glaze' inside the bowl. It is of the utmost

importance, since it proves beyond a doubt
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that tlie pottery of this class was made at

Nauki-atis.

769. Here again -vvc see a closed r] ; but 750

is a warning against using it as evidence of

date. This and the next are incised.

770. . . . jxrj^ fjie dvlidrjKe T]rj(j)poSiT'r]\i.

Flat plates with edges raised, usualhj 'painted

with animals inside ; inscriptions incised,

except 774. 771-777.

771. Xdpjx[r]']<; [jlc [dve6y]Kei'

772. This and 773 are on a similar light-

coloured ware, and may be parts of the same

plate. Thus we may read : 'Ep/AOKpaT[Tjs

dved^rjKe tij(^/3o 8tV [17. The writer seems to

have made a false start with the first two

letters.

774. These letters are painted in light red on

the bottom of a plate.

775. KjXedSij/xds ju,e d^velOrjKe rrj 'A[(f)poBLTr].

776. Xdpii\^r]s iu,e duedrjKle ttjI^l 'A^po^'iTTf

cuJ^wXtJi- : eu^wX-'ij is especially used for an offer-

ing made in fulfilment of a vow. So frequently

in Homer ; cf. Hei'od. ii. Oo, eii^^wXas imTc-

Xeoires. Cf. also C.I.A. 397, &c.

777. Xa]p)u,i7S ju,e dpcdrjKe TrjfjjpohiTr} ev)^co\Ti]i'.

Xdpp.r)<; seems to have dedicated three similar

plates—unless, indeed, some of the pieces

belong to the same; they are much broken.

Eye-hovl, of more elaborate design than usual

;

see Plate VII. 1.

778. 'Vol^ o<; y.'dvi6y]Ke. 7\rj''Ai\)p'\ohiTri. Pro-

bably the famous early sculptor, Rhajcus ; see

chap. vi. § 46.

Large hoiuls, narrowing towards the top, and

vjith aflat rim, on which the inscription is often

incised ; sometimes it is incised on the body of

the boiol,just below. 779-785.

779. '0 ha.va 6. . . . ] XiBiw [avi.dr}K(.v
jfj

'A'](f)poSLrr] 6 Ti7[ios.

780. <Pi\i<; iJ.'dvidrjKe ou7rtKa[pT]ous t-^CO

'A(j)po^i[rrj. The surface is much worn. 'Etti-

KapTT/'; seems a possible variation on'EiriKpdrqs.

Apparently ttj is written twice. The writer

made the common slip of omitting the p of

A^pohiT-Q, and corrected it after writing the o.

For the bowl on which this is inscribed, see

PI. X.

781. QovTi.p.o'; /xe dvidr^K^iv

782. ylea)8a/xa9.

788. TeKo(f)dvr]<; ? I know no other compound

name beginning TeXo-. It is difficult to suggest

a more satisfactory restoration.

781'. 'EpiJiO(f)dv'i]<; due6[y]K€u] 6 Naucrf.Te[\oiis.

785. 'O deiua] ixdv[fdrjKe rfj ' Acjipjooirrj.

"Written from right to left.

A very peculiar ware, black throughout, and very

highly polished on the surface ; decorated tri-

pods, t^c, large conical bcbses, and howls with a

flat rim are the most usualforms ; inscrijjtions

incised. 786-793 ; cf. also 840.

786. 'O helva 6 MJaXdeis 'lo. . . . See after

793. Maloeis is an epithet, perhaps local, of

Apollo in Lesbos ; may it be also used of

one who lived by his sanctuary at the place

named after him ?

787. To. "A<j)po?)LTa

788. 'O Seit-a KaO^OrjKe to. 'AcjipoSiTO. 6 Mvti.-

XrjvaLOs

789. 'O Seii'a] f(/xe Kd)\OrjKC 6 [MuTtXrjVatos

((/x'ai/eOJ

790. '0 Beivd /x]e Kd9dr]\_K€] 6 Mu7[tX7jVatos

791. 'O Selva K]d09r][Ke

792. . . . Xr; ip.[e KdddrjKe

793. . . . ojvl . . .?

In this series of 8 inscriptions, distinguished

from all the rest by the ware they are incised

upon, we notice at once some striking pecu-

liarities. Two are almost certainly dedicated

by Mytilcnajans ; a third, 786, by a man of

MaXdei?,^ a harbour in Lesbos with a temple of

Apollo Maloeis, as we learn from Thucydides.

All the inscriptions seem to be in the same

alphabet and dialect ; a dialect which in every

3 The first letter of this word is liardly doubtful ; it must

1)0 cither fi or X, from the traces left.

1
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way corresponds to wliat wo know of the

iEolic of Lesbos. Twice also a peculiar for-

mula of dedication, KaOdrjKe, is found. Putting

all these facts together, we may without rash-

ness conclude that we have here specimens of

the Lesbian dialect and alphabet. These arc of

the greatest importance, as no inscriptions were

before known fi-c'n that island of a date prior

to the prevalence of the Ionic alphabet. We
may now thus record the Lesbian alphabet ; it

seems to have no peculiar forms.

A.AE6..0IKNMA<O.PST.(D<1>
As regards dialect, the most important fact

to notice is that a double aspirate is used

wherever possible; thus we should probably

write in Sappho's poems Saffxpu (or ''Fa(j)<f)a>)

,

Kaxxe'e^at, &c. For these inscriptions are, per-

haps, within 50 years of the date of Sappho's

writing, and so supply by far the most trust-

worthy evidence now to be found as to her

orthography. It is very remarkable that no f

appears ; we should certainly have expected

one in MaXoetq; cf. Maleventum.

Stiinr ; inscrij^tioiis iiiciseiL 704, 705.

701' is on the loack of a limestone statuette,

representing a female figure. IToXuep/xos

fj.'av[edrjKe] Trf ^AfjjpoOLTrj.

705 is on the edge of a limestone dish, found

just outside the temcnos on the west ; the

third line is inside the dish.

El'jc; Na[y]KpaTLV [a,(/>tKo/J,ec]o9 ['A(j>poSiTrf\L

Kat 9 o[? a.i'e0rjKev. This is of great importance,

from the scarcity of inscriptions that mention

the name of the town.

Pilarh and red Jioirls, moi<ily plain ; hiftcriptions

inrisfd. 706-S2G.

79G. 'Ave]9r]K[€u

797. Trj<i>pohi[Tr,

79S. A(i}pL<; (I)[\t[_pov (?) \i<]>po^[rrj.

799. ^flxi\o<; (?) ix'aveBrjKe. It is doubtful

whether the name is complete or not ; in anv

case it is curious.

800. . . . (ipdroiv /xe K\a.driKe. This is not

Ionic, if rightly read ; it resembles the My-

tilena^an we recently met with.

801. '£Xe|[crt/3io?.

'Hy-q]

802. '^(/»po]Si7ai. Again non-Ionic.

803. Part of a name ?

80-i. 'Hpaydpe[us]
|
T:^(^po[Str]

\
rj b. . . This

was found near the top of the excavations, and

probably does not belong to the remains of the

first temple; but it can hardly, from the forms

of the letters, be later than the fifth century,

c.c. If so, it is interesting, as showing, per-

haps, the earliest known example of true liga-

tures. (Those of Araorgos are, at least, doubtful,

and even if the connecting lines be part of the

inscription as intended, they do not produce

true ligatures, since the letters combined do not

become integral parts of one another.)

805. Tei(ja[ju,et'os

800. 'Icrjrtato? aiyi9y]Ka' . . .?

807. ^A(\ipohi]Ta b M. . . . Non-Ionic.

808. $u]X\l? avledr^Ka'.

809. Part of a name?

810. . . . \-!Ta a\yi6r]Kev.

811. Part of a name ?

812. 'A<jypoZ'n\ri

813. . . . TTO? AlO. . . .

81I<. 'Affypoh^ira 6 Ke[. . . .—not o Kelo<;

;

the dialect precludes such a restoration.

81-1*. . . . 6vr)<; T[7y 'A<\)pohLrrj

815. MeyaK-Xr^s

SIC. Tpoi'iko<i

817. 'O Seu'a] Kol X[pvcr]oSajpd9 ^e auk6\riKai'.

818. nauS-qpco ; sc. ' A(\)pohlT-Q. This dedi-

cation is arranged on a fragment in such a way

that it appears to have been incised after the

vase was broken. Perhaps the sherd was used

as a label for some articles that would not

tliemselves bear an inscription.

819. A/\(XKpi\jo\^ p,'
I

dve'^OrflKe
|

ovppn-

[5]e/x
I

[tos] TTjifipohi
I

\Trj

820. 'O Za.ua dviOrjKf^v tjj 'AfjjpodiTrj.

821. n]avd-qp(o ; cf. 818.



ixscrjPTioxs.

822. "TXtjs o MvXtjpov 'Aifipo^LTrj. On a, black

and buff bowl left at Bulak, ornamented inside

with concentric circles.

823. #omf
824. Part of a name?

825. 'Ave]9r)Ke ZwC\o<; 'I2l. . . .

826. 'O-qvada ? Incised on a vase with male

and female dancing figures ; in small letters,

from r. to 1. It may liave some connection

with the scene.

Black and red; iiiscri^dioiis ])aititcd. All pro-

hahhj Attic, of second half of 6th centuri/, B.C.

827-832.

827. . . . as cypaxjieu.

828. '£]pydrt/i.os i\jTOtr]crev

829. . . . tas ([TTol.i]creu

It is tempting to join these two, 828 and 829,

together, and refer them to Klitias and Ergo-

timus, the famous artists of the Francois vase.

830. 831. . . . liToirjaev

832. . . . avedr]Ka

(52.) iNSCKirTIONS FROM THE TEMEN08 OE THE

Dioscuri.

These do not, for the most part, call for

much attention ; they are of use to confirm the

identification of the site on which they were

discovei-ed. See also Nauk. I. G65-G82.

Blach and red ware; uiscriptlons incised.

833-839.

833-83G. JtocrVoupois

837 and 839. ALoaKovpoi.<;

838. '.(4]Xefi87jto[9 dveOrjKcv. For the name,

cf. Nauk. I. GG7.

Blach ware, similar to that on, leliieli, 78G-793

are incised.

840. Neap^os [xe Ka[^Tcd7jK€ toJis J[too-Kovpot?.

It is curious to find the formula KarcOrjKe re-

curring on this black ware ; but the dialect

here seems not to be the Lesbian yEolic, which

does not drop the final t of the dative plural,

Tots being accusative. There are hardly grounds

for attempting such a restoration as would

bring this inscription into harmony witli that

dialect.

(53.) Inscriptions from tue tejjknos of Hera.

These again are only of interest as identify-

ing the site.

Black and. red, ivare ; inscriptions incised.

841-845.

841-844. "HpT)

845. 'Hprj

Cup ; inscription incised.

846. "HpT]. If this be the true reading, the

inscription is from right to left, and the p is

iuversed. But the first stroke may be acci-

dental, and if so we should read "Hpr].

Cups ; inscription painted.

847. "Hprj

848. "Hpr} (?)

(54.) Inscriptions from other sites, incised

on pottery.

Fainted on black and red. ware (Attic).

849-852.

849. 850. SovSpo'i iTToirjaei'.

852. dnoirjcrei'.

853, 854. The lirst painted, the other

incised, on the same bowl.

853. XaTpe Ka[l triei.

854. "T/3/\r;s.

855. <?tX.]o^eV7ys A\_LocrKOvpoL-i

85G. ... 09 'ATT[6Woji't

857. . . . WW Hprj

860. STpa.Tw[i'

861. Sip-La. Late.

862. '£p/xio[i.]os ? Late.

862-874. On the bottoms of various vases,

mostly black and red.

863. 'Ajxeivol^KXr]';

864. A Cypriote character like this need not

cause any surprise at Naukratis.

S65-8G8. These numerals may liavc in-



NAUKRATIS.

dicatcd measui'cs, but more likely tlie number

of vases in the lot to which they belonged ;

they denote 50, 10, G, 10.

S7-i-. . . . t SvpaKoa-LO';. This is on a late

vase, with a ribbed surface, and stamped orna-

ments inside. Hence it can liardly be earlier

than Ptolemaic times ; thus it indicates that

punctuation such as that used here is not neces-

sarily a proof of early date.

S?-"). ^iXlttttov. This is the owner's name,

incised on the body of a large jug; the charac-

ters are not earlier than Ptolemaic.

On PL XX. will be found the following

inscriptions, found in the season 18S4-5, and

left at Buhik. They are from INfr. Petrie's

copies.

S7G. On the shoulder of a vase, with the

pattern given below it. 'Epnayopij'; paviQ-qKe

6 T[tJ(,0';] TOJTToWlOVL

877. nvp{p)o<; pe dve0r]Kc. On the rim of a

black and red l^owl.

878. TojTToWonos \_diJ.L. On a bowl with

birds.

870. 'AnoWcovo^ dpi. On a bowl with birds.

880. 'AttoXXcij. ... In ;i red band of a black

and red bowl.

881. ^ATr6XXo)v6<; elpL. On a scarlet and

red (?) eye-bowl. The second X lias lieen at

first omitted, and afterwards inserted.

882. On PI. xvii. 3, will be found a curious

caricature, scratched on the bottom of a vase ;

round it runs the inscription 'AneXXapovelou and

nOAKO MIMHMAE 7rt6'a/cou piprjp '£....

Thus the satyr-hke head, the " image of an ape,"

is doubtless described as the likeness of some

one whom we may suppose to be Apellamon.

(55.) iNScraPTiONS fkom vakious sitks ; on stone.

12 and 13.* Two sides of one thin marble

tablet. The first is much earlier than the

second, and it seems that the tablet may have

been reversed and used a second time in the

• This numbering, as well as that of the inscriptions on

pottery, continues that of Nauk. 1.

fifth centur}', n.c., the older inscription being

no longer wanted. The inscription was found

about 100 yards east of the temenos of Aphro-

dite ; but a search in the neighbourhood

revealed no further indications of a sacred

enclosure.

13. ... OS
I

... . SeKo.[Tr]v ; the first letter

of the second line must be X, p, or a ; jDrobably

the last ; if so, we may read avedrjKa.

14. 'lepov idt[os
1

aTTOTpoTT[aLov. This has

already been referred to as being found in the

temenos of Hera.

15. . . . 'A~\pp(i)i'iov. . . .

eV crJui'dSfc) Sap/3a6i.Krj (?).

.... Kaiaapo<; cjiapevojd i,'.

l('). . . . TToXvp6p(})[co.

Apparently from the basis of a statue,

perhaps of Artemis Hecate, whom the epithet

fits.

IS. TlToX^eplaop
\

$iXo7raT]o/)a <?l[\a8e\</)0i'.

Ptolemy X., Auletes, or Xeos Dionysus, used

these two titles together.

19. Spes in Deo. A plaster Amjthora sto])-

ping, of Christian period.

It will be convenient to notice here one or

two inscriptions found at Xankratis previously,

and as yet either unjDublished, or not included

in what has already been published as the pro-

duct of Naukratis ; these I will number in

accordance with the plan already adopted.

20. Unpublished ; from a copy made by Mr.

F. LI. Griffith.

ENOAAEANMEAI .... XEIXOIlNnOYAYBO-
TEIPA

THIONOX HASHZ EYZEBIAZ . ETOXflX
lAEAPETHSKAEOZEZOAONAEIMNHZTO-

NAETOAEAYTni
MNHMEION<l>ANEPONTOIZEniriNO-

MENOIZ
'Ev0a.Se 8(t)) M€A.i[at^ Karej^^ei xOcju ttovXv^o-

Tupa.

Trpov, o? Trcicrrjs evcr€J3i7]<; [/^]eTo;^(o)?,

(ij)8e dpeXTjs kXcos iaO{X)uu' aupvr]<TTOv {^)l

ToSe avTtL)



INSCUIPTIONS.
'J'J

IxvYjixtiov, (pai'epoi' rots ijnjLUoiJ.ii'OL^. Or ill the

first line avc luay read J(->;)/xe(a)[;/ Ko.ri^x^'-

>

Avith an epigrammatic licence of scansion ; thus

the too short gap mentioned by ]\Ir. Griffith

will suffice.

Mr. Griffith adds the following note :
" The

inscription is badly cut in soft limestone, letters

rather small. 'J'hc A'a seemed to be without

the cross-line, but generally the top corner of

the A was cliipped out. A letter has been

begun incorrectly after the first E of Evcre/Sta?.

Four is the number I have put in my note-book

as being lost' between MEAI and XEI, but the

sense seems to require more." The inscription,

so far as I can judge, seems to be of good

period, neither very early nor very late ; there

arc no data for any more exact statement;

the tliird or second century B.C. is a not

improl:)able period for it. The grammatical

construction is possible, if we take os. . . .

ixkroxos as a parenthesis, and make iaOXov, in

1. 3, agree witli MeKiav ; or it is possible to

take ^Se ap(.Ty]<; closely with the line before,

and make K\io<i icrOXov in ajiposition to the

sentence.

21. Published in the Academy, January 3,

1885, from a copy made by Mr. Griffith.

NeLKovcrari^ a.\6\ov Tijuo eiKoi'a n.ap9(.vojraC\jc)v

l^rjTpo'; B'r]iJ.€Te'pa<; cTTTJcrafjieu eu TefieueC

ov <j^0ouo<; dWa l,7]\o<; cV dvhpda-i yLuerai dt-Spwi/

ot, (TTrjcrav yovewv etKoi^a? djjirjyoTepojv'

It is not known in which temeuos the statue

of Neilussa was set up by her sons.

22. Mr. Augustus C. Merriaui has published

in the Amrricau Journal of Archajologi/, Vol. II.

No. 2, an inscinption in the collection of Mr.

Joseph W. Drexel, obtained from Thebes. It

runs as follows in Mr. Merriam's transcrip-

tion :

—

Tnep pjacnXecjt; TlToXejxaiou ^e[oD

ju,]eyaA.ou <!> lXottdTOpo<; <joiTrjpo%

Kol i'LKy](p6pov, Kol Tov vlov 1/roXe/j.atofu,

"laiSt ^'apaTTiSi 'AttoWojul

Kojxwv ^AcrK\r]Trt,dSov

ou<.6vop.o<; tTov Kara NavKpaTiv.

It is doubtful, as IMr. Merriaui observes,

whether Komon dedicated this tablet at Thebes

or at Naukratis. It is no argument against

the latter view that no trace was found in the

excavations at Naukratis of an association of

Apollo with Egyptian deities ; for little or

nothing was discovered in his temenos that

came from Ptolemaic times. For further

remarks on this inscription, see Mr. Merriam's

paper




